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MOJIOAI)KHUM CJEHT I MOI'O KJIACU®IKAIIIT

Y emammi nodano oenso docniodxcernb MONOOINCHO20 ClLeH2Y, NPOAHANIZ08aHO 1020 QYHKYIT ma Kiacupikayii, 3anponoHo8ano
PO320pHYNY KIACUDIKAYIHO MOTOOIHCHOO CLEHS).
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Trauuecka M. P. Monooéxcuutii cnene u e2o knaccugpuxayuu. — Cmamops.

B cmamve oaemcs 0630p ucciedoeanuil MON0OENHCHO20 ClleHed, AHATUZUPYIOMCS €20 QYHKYUU U KIAcCupuKrayuu, npeoiacaemcs
0eManu3UPOBARHAS KIACCUDUKAYUSI MOTOOEIHCHO2O0 CIeH2d.
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Tkachivska M. R. Youth Slang and Its Classifications. — Article.
The article discusses the notion of youth slang and its main characteristics. The author of the research reviews different classifica-
tions of youth slang by many famous foreign and Ukrainian scholars, gives its generalized classification, defines the term “youth

language”.
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30MKeHHs CBITIB, 3MiHa JAEP>KaBHOIO YCTPOIO
KpaiH, iX EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY BIUIMBAlOTh HE
TIIBKU Ha KyJIBTYPHUH Ta €KOHOMIYHHMI PO3BHTOK
CYCIIbCTBA, PO3MIMPEHHS WOTO CBITOIVISAY, 3MiHY
MIPIOPHUTETIB, HOPM, €TAJIOHIB, a 1 3aJIUIIAIOTH 03110~
cepenHii BinbnuTok Ha MoBi. O. KoHzpaTiok 3a3Havae:
«YTIpofOBX Hacy, KOJIM Hallla MOBa TiepedyBaa Iif
BIUTMBOM TOTANITAPHOI CHUCTEMH, BHU3HABaBCS €/IH-
HUAW CTaHmApT JiTeparypHoi MoBm» [2]. [TounHaroan
3 90-X pOKiB CITOCTEPITAETHCS MOBHE PO3KpPITadCHHS,
BXO/DKCHHS B JIITeparypy THX JIEKCHIHUX OJMHMIIb,
SIKI 32 YaCH TOTATITAPHOTO PEKUMY 3aCyIKyBaIUCS
meH3yporo. Jlo HUX HajmexaB i MOJOMDKHUHN CIICHT,
SIKAN TTOBCSAKYAC OYB MPHUCYTHIH y PO3MOBHIN MOBI.
He3Baxkatoun Ha NpHCBOEHE HOTO HOCISM «KIEHMO
HEBHUXOBAHOCTI», MOJIOAKHHUNA CIICHT IIOpa3y 3MiHIO-
BaBCsI, 3aIIOBHIOBAB HOBI HIIlll MOBH, SKi 3’ SIBIISITHCS
3 pPO3BUTKOM IMBimi3amii. BiH moBcskyac Bimobpa-
JKaB O3HAKW IMEBHUX BIJPI3KiB Hacy, MpO IO TaKOXK
sayBaxxye O. Konjpatiok. ¥ 60-x pokax ciicHT «0OyB
HACJIIJIKOM TIIBHIIIEHOTO 1HTEPECY JI0 HAPKOTHKIB,
MOMYJISIPHOT MY3HKH, TOCTiHOT eBdopii. Cnenr 70-x
MICTUB BEJIMKY KUIBKICTh €IITETIB, [0 CTOCYBAJIUCS
HeBnax: «wally», «nurd» Tomo. ¥ cnenry 80-x pokiB
MepeBakaln CIIOBa, IO CTOCYBAMCS TpolIeH 1 podo-
™» [2].

3a TUM, K1 JEKCHYHI OTUHULI MOJOADKHOIO CIEH-
I'y HaifOinble BiZIOMi MOBLIEBI, MOXKHA J[i3HATHCS, Y
SIKMIA 4ac MPOXOAniIa HOro MOJIOAICTh (HABITh SIKIIIO I1i
CIICHT13MU HHHI He NepeOyBatoTh Yy HOro akTHBHOMY
KopuctyBaHHi). L{ei 3amac cieHroBux OIMHHIL MOBIIS
BiJIPI3HATHUMEThCSI BiJl CJIGHTOBOTO 3aracy Horo JiTew.
CreHroBi Kopiryca pi3HOBIKOBUX IpyIl HOTO AiTeH, sIK
1 pI3HOBIKOBHX TPYII IOPOCIUX JIFOIEH, BIPI3HIIOTHCS
oauH Bix omHOro. TooTo, sik Haromomnye C. JleBikoBa,
ICHY€ HE TLIBKH PI3HUIIS MK MOBOIO OaThKiB 1 JIITEH,
a ¥ MOBOIO MDX CTapIIUMH ¥ MOJOIIIMMHU Oparamu
Ta cectpamu [17, c. 8]. Lle o3Havae, 110 mosiBa HOBUX
OAMHMLIb MOJIOJI’KHOT JIEKCHKHU HE O4iKy€ Ha 3MiHY I10-
KOJIIHHS, & € IEPMAHEHTHUM IIPOIECOM.

HayxoBIli He 3aBXIM MalOTh MOXKJIMBICTB Y CBOIX
JOCII/DKEHHSIX BYACHO pearyBaTy Ha TOSBY HOBHUX MO-
JIOMDKHUX JISKCUIHUX OMHHUITE. L{e cTocyeTnes i mosiBn
HOBWX JICKCHKOTPahITHIX HKEPET, U SKHX HEMOYKITH-
BO WTH B HOTY i3 4acoM. Sk 3a3Hadae B MEPEIMOBI JI0
cIoBHUKA «Abgefahren — Eingefahren. Ein Worterbuch
der Jugend- und Knastsprache» E. llIporedenbm, «ix
1 KOJKeH CIIOBHHK, 1€l TaKOK y Yac CBOET TIOSIBU BKE
€ 3actapiimM. MoBa KuBe Ta 3MIHIOETRCs» [20, c. 6].
OTKe, CITIOBHUKH € TUTHKH TIPOMIDKHAM €TartoM st (ik-
carlii JMHAMITHOTO MOJIOMIXKHOTO ciieHTy. [lomibHe 3y-
cTpigaemMo B €. KoloMiHIsI B IepemMoBi 10 CJIOBHUKA
«Pyccro-HemMeyKozo crosapsi COBPEMEHH020 MON00eiC-
HO20 dcapeonay. JI0CIiTHAK BBaKae, 10 HOTO CIIOBHUK
€ TUIBKU «OJIHMM 13 BapiaHTiB BUPIIICHHS CKJIaJHOTO
3aBJIaHHsI CTBOPEHHS KOJUIOKBIAJIBHOI JISKCUKOTpagii»
[16, c. 5]. BiamoBigHO, OCHTIIKEHHS MOJOMIKHOI JIeK-
CHKH Ta 11 BIIOPSAKYBaHHSI € Oe3repepBHUM ITPOLIECOM 1
MOCTIHHO NOTpedy€e HayKOBUX PO3BIJIOK.

JOCHiKEeHHIO  MOJIOAIKHOTO  CIICHTY/)KaproHy
BUCHI 3aBXIM MU ocobnuBy ysary. Jlo Hux
Hanexarb O. [opOay, JI. CraBuipka, U. J3eHn3emis-
cokuii, O. Konnparenxo, 1. Ipuxoapko, JI. Tligkyii-
myxa, H. [lloBryn, K. Koreneseup, O. [lanunescrka,
O. I'mazoBa, C. Maproc, O. [lo3ausxos, M. ['pauos,
€. IlomuBanos, JI. Ckeopuos, K.-E. 3ommepdenbar,
1. Baprmann, T. Tomsrep, I. Hemscon, C. Miomiep,
B. Torrmansk, B. ®errep, /1. lllnanrens, E. ®enpa-
Oyu, I. IIpaiiGep Ta iH.

MeTtoro crarTi € o kiacudikaiiii MOJIOIiK-
HOTO CIIEHIY Ha Cy4YacHOMY eTalli JOCIHiKeHHS Ta
ix y3arajbpHeHHs. Jl0 TOJNIOBHMX 3aBJiaHb HAJICKHTh
Taki: 3°sCyBaTd OCHOBHI XapaKTEPUCTHUKH MOJOIIK-
HOTO CIICHTY, JIaTW BU3HAYCHHS TEPMiHA «MOJIOJKHA
MOBay», 3IIUCHUTH OIS Kiacu(ikamid MOJOAIKHOT
MOBU/CIICHTY/>KaproHy BiIOMHUX 3apyOi’KHHX 1 BITUU3-
HSHMX YYCHHX 1 MMOJATH y3arajbHEHY Kiacu]ikariro
MOJIO/IIKHOT MOBH (MOJIOII)KHOTO CJICHTY).

TepMiH «MOJIOIIKHUH CIIEHT» 9acTO PO3TVISIAETh-
Csl SIK CHHOHIM JIO TEPMIiHIB «MOJIOJI’)KHUH JKaproHy,
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«MONOnDKHUK comionekT» (B O. XPHUCTEHKO «MOJIO-
IOKHANA CIICHT/>KaproH, MOJIOMIKHA MOBA, MOJIOMIKHE
apro» [7, ¢. 5]). Iami ydeHi po3MeKOBYIOTh TEPMIiHH
«CKaproH» 1 «CJICHT», POTE BBAKAIOTH TEPMIiH «COIIi0-
JIEKT» (y HAIIOMY BHTIAJIKY «MOJIOIIXKHHH COITIONEKTY )
OTHUM 13 HaWBHAMIMUX. Y HIMEILKOMOBHUX HayKO-
BHUX JIOCIIPKEHHSIX 3a3BHYail 3yCcTpidaeMo TepMiH
«Jugendsprache» («Momomi>kHa MOBAY), SIKUH CITyTy€E
30ipHUM TOHATTSAM Ui TepMiHiB Pennélersprache,
Schiilersprache, Teenagersprache, Studentensprache
Ta iHmmx. IIpu 1poMy MoONoOiKHA MOBa PO3IVIsLIa-
€ThCA K CKJIQ0OBA HAITIOHAJIHLHOI MOBH W 3aJIE€KUTH
Bix Hei (anayoriuno — Kindersprache). Tomy mig wac
aHaJIi3y HIMEIBKOTO MOJOIIKHOTO COIIONIEKTY TP
13 TepMiHAMH «MOJIOADKHHIA CIICHI» 1 «MOJIOIIKHUN
JKapTrOH» BBAYKAEMO MOXKJIUBUM BUKOPHCTAHHS XapaK-
TEPHOTO JJIsl HIMEIBKOT JIIHTBICTUKU TEPMiHA «MOJIO-
JIKHA MOBay.

MostoaiHa MOBa 3B BUXOAUTH 32 MEXI BCTa-
HOBJICHOTO JIITEPATypHOTO CTaHJAPTy W JEMOHCTpYE
CBOIO BIJIKPUTICTh, PO3KYTICTh 1 TUHAMIYHICTH. SIK
BBakae O. Konapariok, «...J0Ci B HAayKOBHX KOJIax
MOYACTH JIOMIHY€E PO3YMIHHSI MOJIO/IIKHOTO COLIIOisI-
JIEKTY SIK «MOBHOTO XyJiranctsay» [2]. [logioue 3yctpi-
4aeMo Takox B A. JloMalliHeBa, SKUii TOBOPUTH MO TE,
0 MOJIOIXKHI BUCJIOBJTFOBAHHS, SIKi OallaHCYHOTh Ha
MEXI1 PO3KYTOCTI, 38 ECTETUYHOIO CYTHICTIO HE 3aCITy-
TOBYIOTh CXBAJICHHS i HE € OE3IIEYHUMH Y BHXOBaHHI
Brcokoi KyneTypu [1]. PodymieMo 1ie sik peakiiito Ha
HIBEIIFOBAaHHS MOJIOJIIMH JIFOJIbMH €TaJIOHYy MOpalli Ta
c(hOpMOBaHUX IIHHOCTEH, OCKIIBKH MOJIOJI’)KHA MOBa
JIETKO BUXOAWTH 32 MEXi 03BOJIeHOTO. CMIIHBICTb,
HaJIMipHa BiIBEPTICTb y BUCIIOBIIIOBaHHI, SIBHE YTpPH-
pyBaHHS, (IIJSPCTBO € HEBIJ €MHHMH €JIeMEHTaMU
OUTBIIIOT YaCTHHH MOJIOJ, TOTOBOI /IO PH3HKY Ta 3MiH,
110 ¥ BiT0OpaskaeThCcsl B MOJIOIIKHOMY MOBJICHHI (Tpo-
TECKHE TepeOUTbIIeHHs, PU3UKOBAHUH JKapT, PO3KY-
TICTh TOIIO).

Sk yxe 3a3HauaNocs, JIEKCHYHHHA KOPITyC, SKUM
MTOCITYTOBYIOTHCST MOJIOJII JTFOIH, HE € HEe3aJIS)KHUM BiJl
HaIIOHAJILHOT MOBH, 0a3y€eThcs Ha Hil 1 € 11 BayKJIMBUM
CKJTaHUKOM. BiH € CBOEPIMHUM «IIPOIYCKHUM TyHK-
TOM» y CBIT MOJIOAWX JIFONEH, Iie TXHs BI3UTIBKa JUIS
CaMOCTBEP/KECHHS 1 Y3BHUYAE€HHS «CEpe]] CBOIX).

Ha nymxy O. XpHCTEHKO, «...MOJONDKHHUH CIICHT
caM 110 co0i € CKITaIHOI0 CTPYKTYPHOIO OpraHi3alli€ro,
10 BKITIOYAE JIO CBOTO CKIJIQAY IIE JIEKiNbKa BYXIMX
TTIJICKICTEM 3aJISKHO BiJI IPHHAJIC)KHOCTI TIPEICTaBHHU-
KiB MOJIOIIi [TO TIEBHOI COITiabHOI YU COIIATbHO-ITPO-
(heciiinoi Tpymu, Ma€ perioHaNbHI i TeHISPHI BiIMIH-
HOCTI y BUKOpHCTaHH» [7, ¢. 5]. My3udHa TeMaTuka,
CIIOPT, IIIKOJIA, TIOBEIHKA, OIliIHKA, CTOCYHKH MK MO-
JIOTUMH JTFOJIBMU Ta CTOCYHKH B CYCIUIBCTBI B ITLJIO-
My, HETEPIUMICTb 10 TO3MIIIi CTapIINX, HACTABHUKIB,
[TPaBOOXOPOHHUX OPraHiB, TeMa IPUHAJ 1 HACOJIOM, Y
TOMY YHCJIi TeMa «3a00POHEHOTO TUIO/Y» HAJICIKHUTD JI0
OCHOBHHX TEMAaTHK CITUIKYBaHHs cepell Moofi. Temu
31 cepu CTATEBOTO JKUTTS HAJISKATh JI0 MOIIMPEHUX

cepen Mosioaux nroaen. Sk 3aznauae M. XyH, MoJionb
3aMo3W4y€ TOHSTTS, SKi MAarOTh 3By4YaTH BYJIBrapHO.
Taki 3amo3W4eHHsT YacTO OTPUMYIOTh HOBE 3HAYECHHS
(«auf den Sack geheny) [10, c. 17]. Ik 1eMOHCTPYIOTH
JIOCTIJDKEHHS, 10 BAKJIMBHX CKJIAJIOBHX MOJIOAILKHOT
MOBHU HAJISKUTh CJICHT, JKaproH, apro, y TOMY YHCIi
Bynbrapusmu i tabyiosati Buciosu (M. laiineman,
W. benneke, E. Jlamm). BoHn BHKOPHCTOBYIOTHCS B
pi3HOMY CITiBBIAHOIIEHHI, IO 3aJIEXKHUTH BiJ 6ararbox
YMHHHKIB, Y TOMY YHCIi Cy0’€KTHBHUX. ICHye HH3Ka
HaMOUTBII PO3MOBCIOPKCHUX BYJIBIapU3MIB, SIKI € TH-
noBuMH Jiyist Mosiozi. E. Jlarm HaBomuTh npuksiaj ciiosa
Scheiffe, wo € XapaKTepHUM BYJIBrapU3MOM [Tl MOJIO-
JbKHOT KOMYHIKali: «Scheiffladen, Scheiffauto, scheifs
drauf, mach keinen Scheif3, bescheifien, scheiffegaly
[12, ¢. 71]. 3HayHa YacTUHA TaKUX JICKCUYHUX OJM-
HUIb YBIMIIIa B PO3MOBHY MOBY, 1 HEIO MOCITYTOBY-
I0ThCS1 TAKOXK 1HIIII BIKOBI TPYIIH.

AHaJII3YyHOYM  MOJIOADKHHUN  CJICHT, JIOCIIIHUKU
BiJTHOCSITh JI0 MOTO BaXJIUBUX XapPaKTEPUCTHK MeTa-
(opuzariito ¥ rinepOomizamnito. Bukopucranus mera-
(dopuzamii — 11e Manidecrarlisi MOJIOIOK JFOMHOIO
YMiHb TIO-CBOEMY TIEPEOCMUCIUTH pPE4i W BUSBUTHU
KpPEaTUBHICTh Y MOIIYKYy HECTaHJAPTHUX, 4acTO He-
criozliBaHuX MOpiBHSHB (Donnerkannone — Person mit
sehr lauter Aussprache; Saxophon; Knabberkiste —
Mund; Denkzwerg — Dummkopf [19]). Peanizauis ne-
CTaHJAPTHOTO MUCIICHHS TPOSBISIETECS B Xapakrte-
PUCTHIII SIK TO3UTUBHKX, TaK 1 HETATUBHUX ITO3HAYECHb
MIPEAMETIB, PUC XapaKTepy JIOAMHU TOMIO. JIEKCHKOH
MOJIOAIUX JIFOJIEH JIEMOHCTPYE HAsBHICTh CHHOHIMIY-
HUX PAJIIB, HA OCHOBI SIKUX TPOTVISIIAETHCS CIIOBOTBIP-
Ha KpeaTwBHICTh Momomi. Hampuknan: Dummkopf —
Nichtsraller, Nichtsblicker, Nichtspuller, Nullchecker,
Volllampe, Ddmel(tier), Denkzwerg, Denkmeister,
Hirschkopf, = Hasenhirn, = Hunk,  Dumpfbacke,
Trivialo, Bodenturner, Diinnbrettbohrer, Vollsocke,
Kammeltinzer, Halbbomber- Expresschecker, Dosi
[19, c. 166]. O. Ilo3nHSAKOB TPOITOHYE TaKi BUIM Me-
TadOpUYHIX TIepeHeCeHb HaiMEHYBaHHS: HA OCHOBI
TOiIOHOCTI 32 (hopMOI0, PYHKITIEFO, HA OCHOBI TOIi0-
HOCTI 30BHIITHLOI Ta BHYTPINTHBOI O3HAKH, TEPEXif
BiJT 30BHIITHHOTO 70 BHYTPINTHHOTO, BiJl KOHKPETHOTO
10 a0CTPaKTHOTO, OTIPEAMETyYBaHH [6].

[IpucyTHICTF MaKCHMaJi3My B JKHTTI MOJIOAOI
JIOMMHY € BAKJIMBHM €IIEMEHTOM HE TIJbKH ii cTa-
HOBJIEHHS, a i mporpecy. [Ipu nboMy OIHUM i3 BaXk-
TUBUX il YUHHHUKIB € CTIPUMHATTS CBITY W ysABICHHS
po 110-HeOyAb y 30ibIIEHUX TMOPIBHSIHO 3 peab-
HUMH pO3Mipax, ToOTo rinepOodizamis. 3a cioBamu
M. XyHa, «rimepOodizaliisi BUpaxxae CXUIbHICTH MO-
JIOA1 JI0 TiraHTU3My. MOJIOZIb X04Y€ MIOKYHUUMH Ji-
€CIIOBAMHU BHUCIIOBIIIOBATH CBiif MPOTECT MPOTH ICHY-
10401 MOBHOI HOpMHU. Kpim TOro, Monoap Mae Hamip
301IBIIUTH CBOKO 3HAYUMICTh MOBHUMH 3aCO0aMI»
[10, c. 18]. IIpu IboMy BUKOPHCTOBYIOThCS (pOpMaH-
TH, sIK1 € HOCIsIMU THiIcuieHHsl. Harpukinan, supergeil,
hypergeil, megageil, echt toll. Y MONOIIKHOMY JICKCH-
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KOHI iICHYIOTH CJIOBa, AKi TIO3HAYAIOTh TirmepOoizoBa-
Hy SK MO3HTHBHY, TaK i HEraTUBHY OIHKY. 11 3HaYeH-
HS BU3Hadae KOHTEKCT. [lopiBHSIMO: Superbirne — 1)
positiv: Person mit hoher Denkintelligenz, 2) negativ:
Person mit wenig Denkintelligenz [19].

[Topy4 31 coBaMu, SIKi € HOCISIMH TIEBHUX O3HAK,
y HIMEIBKii MOBI1 iCHY€ HHU3Ka «ITOPOKHIX CIiB» (Ha-
TIpUKIIan, half), IKi 3a3BUYal € BCTABHUMHU CJIOBaMH,
BUKOPUCTOBYIOTBCSI SIK «TE€KCTOBI MPOJILOTH» W BUKO-
HYIOTh 3a3BHYail poJIb MOBHHX iHKpycTaropiB. Bonun
TaKOX Yy CBil croci0O AyOrOI0Th YyTTEBUI CTaH MOB-
I ¥ 4acTo MepexoisTh y 3arallbHOBKUBAHY MOBY.
[TopiBasiiMo 3 gymkoro €. Komomiiitst: «Mosmomi>kaa
MOBA CIIMTUYHA: MOJIO JIFOIH, SIK TIPABIIIO, HE BXKH-
BalOTh «3alBOTO», IO HE Ma€ Cy0 €KTHBHOI 3HAYY-
mrocTi ciaosay [16, c. 6].

Jlo HUX TaKkOK HAJICKUTh HU3KA BHUTYKIB, sIKi Jie-
MOHCTPYIOTh €MOILIIHHUI CTaH MOBIIS, 3UBYBaHHS,
o0ypeHHs Toio. Humu € sik HiMelbKi JICKCUYHI OJIU-
HUI, TaK 1 3ano3uucHHs. Hanpuknan: shit. 3ano3u-
YeHHs (MepeBaYKHO 3 AHIIIMCHKOT MOBH) TaKOXK 3a-
WMarOTh BRXKIIUBUI IUIACT Y MOJIOMDKHIN JIGKCHUIN U
MOTPeOYIOTh OKPEMOTO aHai3y.

HayxoB1i mo-pizHOMY MiAXOISTh JI0 BIIOPSIIKYBaH-
HSl i aHali3y pi3HUX IUIACTIB MOJIOJIKHOI JICKCHKH.
BinnosisHo, icHYye HU3Ka Kiacudikallii, 3a1iHCHEHIX
3a PI3HUMH MapamMeTpaMu (3 JIEKCHKOJIOTIUHOI mep-
CIEKTHBH, CEMaHTHKH, CHHTAKCHUCY, CIOBOTBODY, a
TakoK Kiacudikamii 3 ypaxyBaHHAM MpoQeciiHOro
CHpsIMyBaHHSI, BiKY, TeHIepY, IHTepeciB To1o). byab-
sIKE BIIOPSIAKYBAHHS JIEKCUYHHUX OAWHHI y TPYNU HE
€ OCTAaTOYHMM 1 [I0pa3y NOMOBHIOETHCS 1HIIUMH IPy-
TaM¥, 3MIHIOEThCSI YU TIOIAEThCS B IHIIHA 1HTEpIIpe-
Tani.

Tak, O. XpHUCTEHKO BUOKPEMITIOE B MOJOIDKHOMY
CIICHTY «SIIIPO, SIKE CKJIAIA€ 3aralbHOBKUBAHUH CIICHT,
OJIMHUIII SIKOTO € 3PO3YMIJIMMH YIS ITUPOKOTO 3arairy
i BUKOPHCTOBYIOTHCS JIFOIBMH DPI3HUX Kareropi y
MTOBCSIK/ICHHIM KOMyHiKallii, Ta nepudepito. [lepude-
piliHI KOJIa Y CBOYO Uepry MpeACTaBlIeHi CreniaabHIM
CJIEHTOM (COIliaIbHUMH JKaproHaMH), Y TOMY YHCIIi
CJIEHTOM TpOo(eCiiHuX TPYI, a TaKokK OCOOIMBUMHU
MiJICUCTEMaMH, 10 MEXYIOTh 3 aprOTHYHOIO 3aKpH-
TOIO JIEKCHUKOIO» [7, c. 5].

O. Hlamoukina HaBOAWTH TaKi MPUKIAIN Bapialii
HIMEIPKOTO MOJIOJIKHOTO clieHTy: 1) mepcoHiiko-
BaHi y3aranbHeHHS (der Punker — maHK, TUBaK 3 ipo-
KE3HOIO 3a4iCKOI0; 2) «MOJHI IPUKMETHUKNY (famos,
kolossal, allerliebst); 3) kmime Ta craini Bupasu (Kein

Bock auf nix! — BinCyTHICTH OyIb-SIKOTO Oa’KaHHS
mock pobutn; 4) excnpecusu (der Gehirnbonze —
yaeHni) [8].

Posrsmaroan Moo KHY MOBY 3 JISKCHKOJIOTITHOT
HEPCIEKTUBH, 1. AHIPYTCOIyI0Cca BE[Ie MOBA IIPO CJI0-
Ba i BUpasW, sIKi He HaJIe)KaTh 10 BapiaHTiB CTaHJAPTHOI
MOBH; TIOCTIfHO BUKOPHCTOBYIOTHCS B MOBI MOJIOJTHX
JIFOZIei; YaCTKOBO TAKOXK CIIPUIMAIOTHCS SIK CTEPEOTH-
1 «MOBHOD» TIOBEIIHKHA MOJIONUX Jiroaen [9, c. 10].

[1. H1o6iHCKi MPOTIOHYE TaKy XapaKTEPUCTHKY MOJIO-
JIPKHOT MOBH: OHOMATOIIOE€THKA, aHIIII3MH, 17110MaTH-
Ka/BUpaszw;, MOMU(IKaTOPH; ajiTepallis, crenudidHa
JIEKCHKA COITIaIbHOI TPYIH, KOMYHIKAaTHBHI YaCTKH,
JIEKCHIHI HOBOYTBOpeHHs [15, c. 13]. A. JlacT po3ris-
mae Taki crenudivHi I MOJIOMIKHOI MOBH O3HAKH
MOBH: 1) aHTITii3MH; 2) MiACHICHHS CIIiB; 3) HOBOYTBO-
peHHs ciiB; 4) rimepOorizartis; 5) crenudiaaa JeKCH-
Ka comiabHuX rpym [13, c. 35-68].

upmry # netanpHINIy KiacH(iKamiro MOJOMIXK-
Hoi iekcuky rpononyoTh [1. [1InoGincki ta K. Hlmiz.
HayxkoB11i BHIIISIOTE TaKi TPYTIH MOJOKHOI JIEKCH-
ku: 1) BiTaHHS, 3BePTaHHS W MO3HAUYEHHS NAPTHEPIB;
2) 3py4Hi B KOPUCTYBaHHI Ha3BU Ta BUCJIOBH; 3) JKBaBl
BUpPAa3u Ta CTEPEOTHUIIHI ITyCTOMOPOXKHI clloBa; 4) Me-
TaOpUYHUH, 31A€OUIBIIOr0 TiNnepOosi30BaHUM CIIO-
Ci0 MOBJICHHS ; 5) PEIUTIKH 31 CIIOBAaMH 3aXOIUICHHS 1
OCYIDKCHHSI; 6) MPOCOAMYHA MOBHA I'Pa, CKOPOUCHHS i
nocyabNieHHs 3ByKiB, a TAKOX IrpadiqHO-CTUITICTHYHI
3aco0u; 7) BUT'YKOBAa KOMYHIKAIlis; 8) CIIOBOTBIp, HOBI
CIIOBa, HOBE 3HAUYCHHS, HOBOTBIp, PO3LIMPEHHS 3Ha-
YEHHS CJIOBA, CKOpOoueHHs ciiB [ 15, ¢. 212].

JlocmimKeHHsT Ja€ HaM MOXKIIMBICTh BU3HAYHMTH
OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU MOJOMIKHOI JIGKCHKH, a
TAaKOXK OKPECIUTH OCOOJMBOCTI MOJIOAIKHOI MOBHU
(Jugendsprache), n0 SKUX HaJIEKUTh SKOHOMHICTH/
JiHIHE PO3IIMPEHHS BUCIOBIIOBAHHS, 3PYYHICTbH
1 JIETKICTh IIiJl YaC BUKOPUCTAHHS MOJIOMI’KHOI JICK-
CHKH, IeBHI (OHETHYHI (CKOpPOYEHHs W MOciIalieH-
HS 3BYKiB) 1 rpagiuHO-CTHIICTUYHI 3aKOHOMIPHOCTI
(cxopoueHHs1 cniB, rinmepOoinizamisi Ta mMeradopHsa-
11is1), a TAKO)K TBOPEHHS HOBUX JICKCUYHUX OJMHUIIb
1 HOBUX 3HaYCHb CIIiB, PO3IIMPEHHS CTApUX 3HAUCHb
Tomo. MoJjonikHa MoBa MOXe OyTH BHpa)KeHa SIK
OKPEMHUMHU JIEKCUYHUMHU OJIUHUISIMH, Yy TOMY YHCIi
BUT'YKaMH, KOMYHIKATHBHHMHU YaCTKaMH, BCTABHH-
MU CJIOBaMH, TaK i BUCIIOBaMH, TOTOBHMH IIITamIIa-
MU, peIUTiKaMH, CJIOBOCIIONYYSHHSIMH, a TAaKOXK TPOI0
CJIiB, III0 YaCTO BHKOPUCTOBYIOTHCS I MaHi(ecTy-
BaHHS CIIOBECHOI SICKPaBOCTI, ipOHii, BMIHHS «IIepe-
KHJIATHCSD» CIIOBAMHU, «ICKIIapyBaHHS KPEaTUBHOCTI,
JEMOHCTpAIlii BMUIOTO MOBOKEHHS 3 MOJOIIKHUM
MOBHUM Marepianom. Sk 3a3Hagae M. XyH, «Taki
CTHIIICTHYHI 3ac00H, SIK TYMOp, ipOHis, HEOOIIHKa,
TIepeoIliHKa, BUKOPUCTOBYIOTHCS B MOJIOJIIKHHX MO-
Bax, MO0 MpHUEMHIIIE 300pa3uTH OOTSHKIIMBHHA CTaH
peueit» [10, c. 52].

OO6pa3za caabmoro — 1me OAMH i3 MPOSIBIB «CaMO-
JIOCTAaTHOCTI» cepen Moyoaux jroneit. JI. JIeBuibka
ta . MuKHATKa BUAISIOTH TaKi TPYIH CIICHTI3MIB,
SIKI BUKOPHUCTOBYIOTH MOJIOII JIIOAH, 00 00pasuTH
Ta MPUHU3HUTH CBOIX POBECHHKIB Ta OTOYEHHS: 30B-
HimHICTs Monuau (der Kurze, der Nabelkusser);
pucu xapakrepy (der Schlaffi, der Warmduscher),
iHTeNeKTyanbHi 3ni0HocTi (der Denkzwerg, der
Diddl); moBeniaka ta ocobucte x)uttsa (der Suffel,
Diplom-Alker); upodecii (der Kopfgartner, der
Bartkratzer) [3, c. 98].
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Icaye Garato cdep mIATBHOCTI, 1O SKAX MOIOII
JIIOTH TIPOSIBIITIOTH CBOE 3amikaBieHHs. . ['eHHE po3-
pi3HsIE cepel HUX CiM HaWBaXJIMBIMUX: 1) KOMyHi-
KaTUBHI CTOCYHKH B TPYIIi; 2) CTaH; 3) CIPUNAHATTS;
4) My3uKa; 5) 00’ €KTH 3aXOIUICHHS; 6) MTKOMa; 7) CBi-
Tomman i momituka [11, ¢. 212-213].

VY cBoemy mmceprariitnomy mocmimkeras O. Ilo-
3ITHSKOB HABOJUTH TEMATHIHY KJIACH(DIKAIIIO BITUM3-
Hsaaux pocuigaukiB O. Orys ta C. MapuH4nHOT, SIKi
BHOKPEMITIOIOTh BICIM TEM JIEKCHKH MOJIOIIKHOTO
cieHry: 1) mpuBiTaHHs; 2) BiJTHOCHHHW/KOIIO JPY3iB;
3) BHCIIOBM 3/IMBYBaHHS U 3axOIUieHHs; 4) miBuara/
KIHKH; 5) XJIOMIN/YONOBIKK; 6) CEeKCyallbHE KHTTS;
7) HedopMabHi TpyIu; 8) HApKOTUKH [6, ¢. 55-56].

O. KonmpaTiok mij 4ac aHali3y CICHTY 3yIHHS-
€TbCs Ha Horo mpodeciiinomy acrekti. JlocmigHuk
3a3Haudac: «Y XVIII — XIX cromitri Ha IToaraBimmai,
Jie K0O3aproBaHHs OYJIO JOCUTH MTOIIUPEHUM SIBUIICM,
CItirti OaHIypUCTU MaJIM CBiii BIIACHUM CJICHT, KUl Ha-
3MBABCs «JIeOIHCHKOI0 MOBOIOY. Jleski HoMIHAIIiT Jie-
0ilicbKOl MOBH (QITypyIOTh Y Cy4acCHOMY MOJIOMIKHO-
My CJIEHTY (JIaXaTu — JePTH Jiaxa, KIIbOBO — KIIbOBO)»
[2]. JoCmigHuK MOIiIsAE JISKCUYHI OMUHHIN MOJIOMIK-
HOTO CJICHTY Ha TaKi, [I[0 BKUBAIOTHCS B CEPEIOBUIII
JIOICH, SIKI MaloTh CIpaBy 3 KOMIT IoTepamu (r03ep —
KOPUCTYBa4), I[IKABIISATHCS aBTOMOOLISAME (pe3uHa,
CKaTH — ILIHH ), 3aXOILTIOI0THCS MY3UKOIO (BEPTYILKA —
CD-nporpaBau). Bona 3a3Hadae, 110 BIIACHHIA CIICHT
MaroTh KHHUTOJIIOOHU, ra3ersipi, CIOPTCMEHU Ta iHIII.
Kpim Toro, O. Konzpatiok 3Beprae yBary Ha pizHe ce-
penoBuILe, Y SKOMY BUKOPHCTOBYETHCS CIICHT (ILIKiJIb-
HUH, CTYICHTCHKUHN CIICHT), Ta «KPUMIHAILHUH CIICHT,
10 BXKUBAETHCS Y BIJMOBIIHOMY CEpPEIOBHIII, X0ua
3aBOMOBYE€ MO3UILlii B PO3MOBHO-II00YTOBOMY MOBJICH-
Hi 1HIIUX CYCIUIBHUX BEPCTB» [2].

Ha nymxy C. JleBikoBOi, «MOJOAIKHHUK CIEHT
Ma€ HU3KY OCOONMMBOCTEH i BIIMIHHOCTEH BiJ| iHIIIMX
CJICHTIB, HampuKiaj npodeciiHux (JikapiB, ropwuc-
TiB, OyXTanTepiB Ta IHIINX), COIIAIBHUX IPOIIAPKiB
(KpUMIHABHOTO CBIiTY, OOMXKIB, KHOBUX PYCBKHX» Ta
iHIMX) Tommo» [17, c. 6]. XapakTepru3yrodn MOJIOIIXK-
Huii cienr, C. JleBikoBa monae Taky cepy 3aHATOCTI
Ta MPUYETHOCTI IO HUX MOJOAUX JIFOIEH: KOMIT TOTe-
pu, Hepopmanm, apmis, [1TY, By3, mkona, HapKOMaHH,
KpUMiHaJ, CriopT, My3uka [17, 6].

O. Tlo3mHAKOB 3OIHCHIOE TIOMUT MOJOIKHOTO
ciernry Ha 13 rpym: 1) ocobu; 2) omiHkH; 3) T03BiJ-
nst; 4) HaBYaHHA, (Pi3WYHA ¥ PO3yMOBa MisITLHICTE;
5) cminkyBauHs; 6) 3a00poHEHI pedi; 7) YaCTHHH
Tina; 8) QiBUYHUN 1 MICUXIYHWIA cTaH; 9) cekcyaabHi
koHTakTH, 10) xoHDIiKT; 11) diziomoriuni GyHKMII;
12) omsr i ririena; 13) moOyT [6, ¢. 57].

JlochimKyoun CeMaHTU4YHY CTPYKTYpY KOpITyCy
MOJIOJIKHOT JISKCHKH, & TAKOXK OepydH JI0 yBark BiKe
icHyro4i Kiacudikamii, BUIUIAEMO TakKi MiArPyIH:
1) mo3HavyeHHs1 ocib 1 X XapakTepucTHka (PO3yMOBi
3M10HOCTI, CXWJIBHICTH JI0 YOTOCh, PUCH XapakTepy,
30BHIIIHICTG); 2) CTaH 1 mpouec (3AUByBaHHSA, po3da-

pyBaHHS, OalIyKiCTh, IOBUTBHICTE Y JisIX TOIIO); 3)
OIliHKa, ITOTP03a, BUMOTA, 3BEPXHICTh, BUCMIIOBAHHS
TOIIO (IEMOHCTpAIIisl BUIIOCTI Ta 3IaTHICTh HAIOJIS-
raTd Ha CBOEMY); 4) BUTbHHH yac (X00i, BiATIOYHHOK),
TIPUHAIN 1 CTTOKYCcH (3KiHKH, YOJIOBIKH, TPOTIIi, MAIITH-
HHU, cepa cTATEeBOTO XUTTS, AJTKOTOJb, HAPKOTHUKH,
TOII0), My3HKa, CIIOPT, IHTEPHET, TIO3HAUYEHHS TPe/-
MeTiB MOOyTYy, 1a, OIIAT, B3YTTS TOIO; 5) HaBYAHHS;
6) iHme (CTaBIeHHS A0 CYCIIJIbCTBA (Y TOMY YHCII
MIPaBOBUX OPTaHiB), MOJITHUKH, KYJIETYPH TOIIIO).

Sk 3a3Hauanocs, 10 OCHOBHUX JKEPEI TIONIOBHEH-
HsI MOJIOAIKHOI JIEKCUKHU Hajle)KaTh 1HIIIOMOBHI 3aI10-
3WYEHHSI, a TAKOXK JIEKCUYHI Moau(ikallii, HOBOyTBO-
PEHHSI, TBOPEHHSI HOBHX 3HAYCHB ISl iCHYIOUUX CIIiB
tomo. [Ipu 1bOMYy BUKOPHCTOBYHOTBCS BC1 MOJIMBI
3aco0H, 3a JIOTIOMOT OO0 SIKHX JIOCATa€ThCs [TOCTABIICHA
nepesl KOMyHIKaHTOM MeTa (BUKOPHCTAHHS JICKCHY-
HUX OMHHUIb, Y IKUX PealizyeThcs eMOLINHHICTh BU-
CJIOBJIFOBAHHSI, EKCIIPECIs, TimepOoi3ariisi, miJCHuIeH-
Hsl IHTEHCHBHOCTI JIii Ta T{ BTUICHHS, MepeOuIbIIcHa
[MO3UTUBHA UM HEraTHBHA OLIHKA TOIIO).

Burieza3zHaueHe ga€ MOXKIIMBICTb OKPECIHTH Tep-
MIH «MOJIOJIKHA MOBA, BUBHAYUTH ii 0OCOOIMBOCTI i
¢bynxkuii. Omxke, «Monofikaa MoBay (Jugendsprache) —
1€ HA3Ka XapaKTEePHUX JJIsl MOBJICHHSI MOJIOTUX JIIONICH
JIEKCUYHHX OIMHMIB (Y TOMY YMCII BUTYKIB, BCTABHHX
CIIiB) 1 TOTOBMX BHCIJIOBIB (y TOMY YHCII KajaaMOypiB,
IpH CJiB), AKi NEPEIUITAIOTHCS 13 3arajJbHOBXKHBA-
HOIO JIGKCHKOIO, BUKOPHCTOBYIOTECSI SIK Ha PiBHI MO-
JIONDKHUX yTPYIyBaHb i3 MEBHUMH TEPUTOPIaIbHIMH
i IHAWBiLyanbHUMH OCOONMBOCTAMH, TaK 1 Ha piBHI
MOJIOJMX JIFOAEH Y LiJIOMY, CTBOPEHI HUMH U [UISl HUX;
MOMIOBHEHI HOBOYTBOPEHHSIMH KO)KHOTO HOBOTO TIOKO-
JiHHSA 200 3aMiHEHI HOBUMHU 3HAUCHHSIMU BXE iCHY-
FOUMX JISKCUYHUX OIUHHII 13 XapaKTepHOI IS HHUX
Monudikatiero, MeTaQOpUIHICTIO, TinmepoOoi3allieto,
KaTeTOPUYHICTIO TOIO; 3/IaTHI MPMKUBATUCS B MOBI
HAa MEBHUH Yac, MEPEeXOUTH B PO3MOBHY MOBY, 3HHKA-
TH, B OKPEMHX BUIAJIKaX 3HOBY BiJIPO/KYBATHCS; J10-
MTOBHEH| IHIIOMOBHMMH BKPAIUICHHSMH, 3/1€0UTHIIIOTO
aHmIii3MaMu (pizlne JOMOBHIOIOTHCS 3allO3MUYCHHIMHI
3 IHIIMX MOB; JIJIsl YKPATHINB — TAKOXK 3aITO3MUEHHS 3
POCIHCHKOT, MTOIBCHKOI, YTOPCHKOT TOII0). MomomixkHa
MOBa HAKJIAJA€ThCA HA MAaTPHUITIO HAIlIOHAIBHOI MOBH,
€ 1l yacTuHOIO, (PyHKIIIOHYE 32 11 3aKOHAMH ¥ HE MOXKE
OyTH He3aJIexkHOI0 Bix Hei. BoHa cTBOpeHa 3 METOIO
camoimeHTrdiKarii i BiZOKpEMIICHHS BiJ IHIIHX COITi-
AIBHUX 1 BIKOBHUX TPYII, @ TAKOXK IS 3TYPTYBaHHS c0O01
TOMiOHMX 1 MaHi(ecTallii CBOro aBTOPUTETY Ta POJIi B
TpyTIi.

Hacamkinens BapTo 3a3HAYNTH, IO TOCIITKCHHS
MOJIONPKHOI MOBH B IIIJIOMY BiAirpa€ BaKJIHBY POJIb
Y JIHTBICTHIII, Ma€ MIUPOKY MATITPY HAYKOBUX PO3Bi-
JIOK 1 HEOAMIHHY MOTpeOy B MOAAIBIIOMY BHBYCHHI.
3nilicHeHa cHCTeMaTH3aIlii MOJIOAKHOT MOBH PO3IIIH-
PIOE MOYJIMBOCTI 11 BCEOIUHOrO TOCIIKEHHS M OK-
pecienHs 11 pyHKIIIH, a TAKOXK MiATBEPKYE ii 3HAYH-
MICTB SIK TIpeJIMETa MOAABIINX HAYKOBHX PO3BIJIOK.
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